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統一管理制度──專業或職務能力評估對外開考 

體育局機電工程範疇第一職階二等高級技術員 

（開考編號：003-TS-ID-2019） 

Regime de gestão uniformizada － concurso de avaliação de competências 

profissionais ou funcionais, externo, no Instituto do Desporto, para técnico 

superior de 2.ª classe, 1.º escalão, área de engenharia electromecânica 

(N.º do concurso: 003-TS-ID-2019) 

 

確定名單 

Lista definitiva 

 

體育局以行政任用合同制度填補機電工程範疇高級技術員職程第一職階二

等高級技術員三缺，以及填補開考有效期屆滿前本局出現的職缺，經二零一九年

一月九日第2期《澳門特別行政區公報》第二組刊登進行統一管理制度的專業或

職務能力評估對外開考通告，現公佈確定名單如下： 

 Dos candidatos ao concurso de avaliação de competências profissionais ou 

funcionais, externo, do regime de gestão uniformizada, para o preenchimento de três 

lugares, em regime de contrato administrativo de provimento, de técnico superior de 

2.ª classe, 1.º escalão, da carreira de técnico superior, área de engenharia 

electromecânica, do Instituto do Desporto, e dos que vierem a verificar-se neste 

Instituto até ao termo da validade do concurso, aberto por aviso publicado no Boletim 

Oficial da Região Administrativa Especial de Macau n.° 2, II Série, de 9 de Janeiro de 

2019: 

［請細閱名單及備註］ 

[Consulte integralmente a lista e as suas notas] 

 

准考人： 

Candidatos admitidos: 

准考人編號 

N.
o 
do Cand. 

 
姓名 

Nome 

 

1 歐陽冠強 AO IEONG, KUN KEONG 5178XXXX 

2 歐永泉 AO, WENG CHUN 5196XXXX 

3 歐永康 AO, WENG HONG 5165XXXX 

4 陳澤賢 CHAN, CHAK IN 5099XXXX 

5 陳志權 CHAN, CHI KUN 5182XXXX 

6 陳智華 CHAN, CHI WA 1286XXXX 
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准考人： 

Candidatos admitidos: 

准考人編號 

N.
o 
do Cand. 

 
姓名 

Nome 

 

7 陳耀鴻 CHAN, IO HONG 5194XXXX 

8 陳耀銘 CHAN, IO MENG JOÃ O 5158XXXX 

9 陳嘉輝 CHAN, KA FAI 1236XXXX 

10 陳嘉輝 CHAN, KA FAI 5212XXXX 

11 陳劍南 CHAN, KIM NAM 7437XXXX 

12 陳鈞漢 CHAN, KUAN HON 7444XXXX 

13 陳沛霖 CHAN, PUI LAM VIRIATO 5100XXXX 

14 陳偉軒 CHAN, WAI HIN 1311XXXX 

15 陳永健 CHAN, WENG KIN 5151XXXX 

16 陳永勝 CHAN, WENG SENG 5152XXXX 

17 曾錦榮 CHANG, KAM WENG 5120XXXX 

18 曾文安 CHANG, MAN ON 1327XXXX 

19 周俊豪 CHAO, CHON HOU 5212XXXX 

20 鄭杰暉 CHEANG, KIT FAI 1229XXXX 

21 張敬良 CHEONG, KENG LEONG 5193XXXX 

22 張穎充 CHEONG, WAN CHONG 7359XXXX 

23 趙振強 CHIO, CHAN KEONG 5123XXXX 

24 招駿傑 CHIO, CHON KIT 5159XXXX 

25 招 文 CHIU, KAI MAN 1221XXXX 

26 徐志強 CHOI, CHI KEONG 5103XXXX 

27 蔡聰海 CHOI, CHONG HOI 1245XXXX 

28 徐嘉俊 CHOI, KA CHON 5107XXXX 

29 蔡伯  CHOI, PAK KUAN 5158XXXX 

30 蔡偉斌 CHOI, WAI PAN 7444XXXX 

31 曹植培 CHOU, CHEK PUI 5156XXXX 

32 馮溢盛 FONG, IAT SENG 1225XXXX 

33 傅浩雲 FU, HOU WAN 5129XXXX 

34 侯權峰 HAO, KUN FONG 5132XXXX 

35 何俊健 HO, CHON KIN 1238XXXX 

36 何曉俊 HO, HIO CHON 5159XXXX 

37 何育銘 HO, IOK MENG 5213XXXX 
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准考人： 

Candidatos admitidos:  

准考人編號 

N.
o 
do Cand. 

 
姓名 

Nome 

 

38 許嘉和 HOI, KA WO 5158XXXX 

39 許挺延 HOI, TENG IN 5151XXXX 

40 韓昕桓 HON, YAN WUN 1248XXXX 

41 孔德安 HONG, TAK ON 5149XXXX 

42 楊麗儀 IEONG, LAI I 1216XXXX 

43 嚴華恩 IM, WA IAN 5211XXXX 

44 容燕華 IONG, IN WA 1469XXXX 

45 容 亮 IONG, KAI LEONG 5161XXXX 

46 葉志偉 IP, CHI WAI 5130XXXX 

47 高承希 KOU, SENG HEI 5207XXXX 

48 關康政 KUAN, HONG CHENG 5212XXXX 

49 郭桂林 KUOK, KUAI LAM 1336XXXX 

50 鄺耀華 KUONG, IO WA 7433XXXX 

51 黎曉暉 LAI, HIO FAI 5181XXXX 

52 黎嘉豪 LAI, KA HOU 5186XXXX 

53 黎健祺 LAI, KIN KEI 5207XXXX 

54 林梓龍 LAM, CHI LONG 5164XXXX 

55 林海濱 LAM, HOI PAN 1302XXXX 

56 林 源 LAM, KAI UN 5199XXXX 

57 林建鵬 LAM, KIN PANG 1294XXXX 

58 林詩敏 LAM, SI MAN 5101XXXX 

59 劉家祥 LAO, KA CHEONG 5136XXXX 

60 劉健榮 LAO, KIN WENG 5182XXXX 

61 李重毅 LEI, CHONG NGAI 5152XXXX 

62 李燕南 LEI, IN NAM 1387XXXX 

63 李玉萍 LEI, IOK PENG 5195XXXX 

64 李家豪 LEI, KA HOU 5180XXXX 

65 李健全 LEI, KIN CHUN 5184XXXX 

66 李桂標 LEI, KUAI PIO 7444XXXX 

67 李國賢 LEI, KUOK IN 5153XXXX 

68 李文峰 LEI, MAN FONG 1281XXXX 
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准考人： 

Candidatos admitidos: 

准考人編號 

N.
o 
do Cand. 

 
姓名 

Nome 

 

69 李宇君 LEI, U KUAN 1250XXXX 

70 李偉星 LEI, WAI SENG 1291XXXX 

71 梁振龍 LEONG, CHAN LONG 5165XXXX 

72 梁卓洪 LEONG, CHEOK HONG 1242XXXX 

73 梁赴輝 LEONG, FU FAI 7390XXXX 

74 梁欣琪 LEONG, IAN KEI 1215XXXX 

75 梁 康 LEONG, KAI HONG 5080XXXX 

76 梁健威 LEONG, KIN WAI 7441XXXX 

77 梁岳霖 LEONG, NGOK LAM 1246XXXX 

78 梁滌纓 LEONG, TEK IENG 7394XXXX 

79 廖偉傑 LIO, WAI KIT 5110XXXX 

80 羅 豪 LO, KAI HOU 5178XXXX 

81 羅健文 LO, KIN MAN 5192XXXX 

82 雷成聰 LOI, SENG CHONG 5146XXXX 

83 陸 宏 LOK, KAI WANG 5182XXXX 

84 龍善衡 LONG, SIN HANG 5207XXXX 

85 馬駿鋌 MA, CHON TENG 5128XXXX 

86 馬雄杰 MA, XIONGJIE 1415XXXX 

87 麥家俊 MAK, KA CHON 5214XXXX 

88 萬錦圖 MAN, KAM TOU 5102XXXX 

89 莫景華 MOK, KENG WA 5100XXXX 

90 吳清溪 NG, CHENG KAI 1327XXXX 

91 吳志隆 NG, CHI LONG 7362XXXX 

92 伍仲昌 NG, CHONG CHEONG 5183XXXX 

93 吳海文 NG, HOI MAN 1240XXXX 

94 吳兆基 NG, SIO KEI 5103XXXX 

95 吳達堯 NG, TAT IO 1230XXXX 

96 彭 聰 PANG, KAI CHONG 5136XXXX 

97 潘健恆 PUN, KIN HANG 5155XXXX 

98 冼嘉文 SIN, KA MAN 1269XXXX 

99 蘇奕欽 SOU, IEK IAM 1330XXXX 
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准考人： 

Candidatos admitidos: 

准考人編號 

N.
o 
do Cand. 

 
姓名 

Nome 

 

100 蘇敬開 SOU, KENG HOI 5151XXXX 

101 譚進星 TAM, CHON SENG 5187XXXX 

102 譚鵬廉 TAM, PANG LIM 5204XXXX 

103 譚永濠 TAM, WENG HOU 5187XXXX 

104 鄧榮昌 TANG, VENG CHEONG 5105XXXX 

105 余嘉雯 U, KA MAN 5124XXXX 

106 余觀緯 U, KUN WAI 1241XXXX 

107 阮富華 UN, FU WA 5124XXXX 

108 黃文駿 VONG, MAN CHON 5208XXXX 

109 胡詩敏 VU, SI MAN 5118XXXX 

110 溫智逸 WAN, CHI IAT 5099XXXX 

111 溫世豪 WEN, SHIHAO 1417XXXX 

112 黃俊華 WONG, CHON WA 5109XXXX 

113 黃健明 WONG, KIN MENG 5150XXXX 

114 黃健成 WONG, KIN SENG 1293XXXX 

115 黃詩華 WONG, SI WA 7441XXXX 

116 黃德潮 WONG, TAK CHIO 5160XXXX 

117 黃偉建 WONG, WAI KIN 5133XXXX 

118 黃榮新 WONG, WENG SAN 5092XXXX 

119 黃榮生 WONG, WENG SANG 1291XXXX 

120 胡賽瓊 WU, CHOI KENG 5178XXXX 

121 胡竣瑋 WU, CHON WAI 1235XXXX 

122 胡嘉琪 WU, KA KEI 1233XXXX 

123 吳澤毅 WU, ZEYI 1408XXXX 

 

備註（准考人） 

Notas (Candidatos admitidos) 

 

鑑於經第23/2017號行政法規修改的第14/2016號行政法規第二十七及第二十

八條的規定，特別是第二十八條第二款關於上訴具中止效力的規定，在上訴期限

屆滿後，或就上訴作決定的期限屆滿後，知識考試（筆試）的地點、日期及時間
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將在《澳門特別行政區公報》以通告公佈，另公示於體育局總部接待處及上載於

體 育 局 網 頁 （ http://www.sport.gov.mo/ ） 及 行 政 公 職 局 網 頁

（http://www.safp.gov.mo/）。 

Ao abrigo do disposto nos artigos 27.° e 28.° do Regulamento Administrativo n.° 

14/2016, alterado pelo Regulamento Administrativo n.º 23/2017, nomeadamente o 

efeito suspensivo do recurso previsto no n.° 2 do artigo 28.°, findo o prazo de 

interposição de recurso, ou findo o prazo para ser proferida decisão sobre o mesmo, o 

local, data e hora da prova de conhecimentos (prova escrita) serão publicitados, 

através de aviso a publicar no Boletim Oficial de RAEM e a afixar na sede do Instituto 

do Desporto, sendo também disponibilizados na página electrónica do Instituto do 

Desporto em http://www.sport.gov.mo/ e na página electrónica dos SAFP, em 

http://www.safp.gov.mo/. 

根據第 33/99/M 號法令（殘疾人康復及融入社會之政策）第 5 條 a)及 b) 項

的規定，倘准考人有特殊需要，可自本名單公告在《澳門特別行政區公報》公佈

翌日起計十個工作日內，致函體育局機電工程範疇第一職階二等高級技術統一管

理制度之專業或職務能力評估對外開考典試委員會（地址：澳門羅理基博士大馬

路 818 號），以便採取適當的措施協助其參加考試。 

Os candidatos com necessidades específicas devem contactar o júri do concurso 

de avaliação de competências profissionais ou funcionais, externo, do regime de 

gestão uniformizada, de técnico superior de 2.ª classe, 1.º escalão, área de engenharia 

electromecânica, do Instituto do Desporto, por carta (Endereço: Avenida Dr. Rodrigo 

Rodrigues, n.º 818, Macau), no prazo de 10 dias úteis, contados do dia seguinte à data 

da publicação do anúncio no Boletim Oficial da RAEM, para que possam ser 

adoptadas as medidas adequadas à realização da prova, nos termos das alíneas a) e b) 

do art.º 5.º do Decreto-Lei n.º 33/99/M (Política de reabilitação e integração de pessoa 

portadora de deficiência). 

 

被除名的投考人： 

Candidatos excluídos: 

序號 

N.
o
 

 
姓名 

Nome 

 備註 

Notas 

1 鄭達燊 CHIANG, TAT SAN 5136XXXX (b) 

2 趙紅順 CHIO, HONG SON 7388XXXX (b) 

3 蔡天錫 CHOI, TIN SEK 1348XXXX (b) 

4 朱耀文 CHU, IO MAN 5109XXXX (b) 

5 馮景聰 FONG, KENG CHONG 5167XXXX (b) 
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被除名的投考人： 

Candidatos excluídos: 

序號 

N.
o
 

 
姓名 

Nome 

 備註 

Notas 

6 古志榮 KU, CHI WENG 1468XXXX (b) 

7 關志全 KUAN, CHI CHUN 5150XXXX (b) 

8 林綺盈 LAM, I IENG 1240XXXX (b) 

9 林達鑫 LAM, TAT KAM 1383XXXX (b) 

10 林旺 LAM, WONG 7378XXXX (b) 

11 劉健偉 LAO, KIN WAI 5141XXXX (a), (b) 

12 李嘉敏 LEI, KA MAN 5176XXXX (b) 

13 李文浩 LEI, MAN HOU 5119XXXX (b) 

14 梁耀宗 LEONG, IO CHONG 5156XXXX (c) 

15 羅立然 LO, LAP IN 5215XXXX (b) 

16 黃志民 VONG, CHI MAN 5186XXXX (b) 

17 黃杰榮 WONG, KIT WENG 5199XXXX (b) 

18 黃敏強 WONG, MAN KEONG 5110XXXX (b) 

19 王華炳 WONG, WA PENG 5059XXXX (b) 

 

備註 (被除名的投考人) 

Notas (Candidatos excluídos) 

被除名的原因 Motivos de exclusão： 

(a) 欠交具備澳門特別行政區永久性居民資格的有效身份證明文件副本 

Falta de entrega de cópia do documento comprovativo de residência permanente 

da RAEM válido 

(b) 欠交或不具備本開考通告所要求的學歷證明文件 

Falta de entrega ou não possui o documento comprovativo das habilitações 

académicas exigidas no aviso de abertura do concurso 

(c) 欠交有效的個人資料紀錄正本 

Falta de entrega de original do registo biográfico válido 

根據經第 23/2017 號行政法規修改的第 14/2016 號行政法規第二十八條第一

款的規定，被除名的投考人可自本名單公告在《澳門特別行政區公報》公佈翌日

起計十個工作日內，就被除名一事向許可開考的實體提起上訴。 

Nos termos do n.° 1 do artigo 28.° do Regulamento Administrativo n.° 14/2016, 

alterado pelo Regulamento Administrativo n.º 23/2017, os candidatos excluídos, na 

presente lista, podem recorrer da exclusão no prazo de 10 dias úteis, contados do dia 
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seguinte à data da publicação do anúncio no Boletim Oficial da RAEM, para a 

entidade que autorizou a abertura do concurso.  

 

二零一九年四月十一日於體育局。  

Instituto do Desporto, aos 11 de Abril de 2019. 

 
典試委員會： 

O Júri: 

主席 

Presidente 

黃家權 

Vong Ka Kun 

委員 

Vogal 

林永昌 

Lam Weng Cheong 

委員 

Vogal 

岑詠琪 

Sam Weng Kei 

 


